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TOTAL = 40,90 m² - 0,34 m

Superficie según EN 1176
Surface according to EN 1176

Revêtement conformément à la Norme EN 1176

25
0

34
0

12
30

15
00

24
40

15
00

1500 4870 1500

54
40

7870

1580

12
30



Pol. Ind. Valdeferrín Oeste, C/G, s/n  50600 Ejea (Zaragoza) España   Tel: +34 976 660 879   Fax: +34 976 667 628
ventas@industriasagapito.com                         www.industriasagapito.com

FT-R4361 2/3rev02 -

FICHA TÉCNICA
TECHNICAL SHEET
FICHE TECHNIQUER4361

LABERINTO DE CONTRASTES 02
LABYRINTH OF CONTRASTS 02
LABYRINTHE DE CONTRASTES 02

Descripción/ Multijuego singular LABERINTO DE CONTRASTES 02, para niños de 0 a 6 años, de dimensiones 4,87 x 2,44 x 
1,23 m de altura y área de impacto 40,90 m². Consistente en: 

• Cuatro grandes habitáculos singulares, con forma de celda octogonal, conectados por puentes y 
accesos con diversas geometrías que crean un recorrido laberíntico en el que los niños más pequeños 
podrán experimentar las acciones básicas del desarrollo psicomotriz infantil como: entrar/salir; 
subir/bajar; aparecer/desaparecer… 

• Accesos con cortinas de caucho reforzado con textil aportan la experiencia de atravesar un umbral y el 
sentido del tacto. 

• Puentes sonoros con cascabeles que estimulan la imaginación y el desarrollo sensorial de los más 
pequeños. 

• Paneles interactivos con juegos de psicomotricidad fina y de estimulación mental 
 

Materiales/ • Decoración y revestimiento lateral en polietileno de alta densidad de 15 mm de espesor, libre de 
mantenimiento y antigraffiti. 

• Suelos, plataformas y rampas inclinadas, de polietileno engomado de 20mm de espesor. 
• Paredes transparentes de malla galvanizada. 
• Estructura en acero galvanizado en caliente. 
• Tornillería en acero inoxidable. 
• Tapones protectores de poliamida. 
• Anclajes galvanizados. 

 

 

Description/ Singular multigame CONTRASTES LABYRINTH 02, for children from 0 to 6 years old, dimensions 4.87 x 2.44 x 
1.23 m high and impact area 40.90 m². Consisting of: 

• Four large singular rooms, in the shape of an octagonal cell, connected by bridges and accesses with 
different geometries that create a labyrinthine route in which the youngest children can experience the 
basic actions of children's psychomotor development such as: enter/exit; climb/descend; 
appear/disappear.... 

• Accesses with textile-reinforced rubber curtains provide the experience of crossing a threshold and the 
sense of touch. 

• Sound bridges with bells that stimulate the imagination and sensory development of children. 
• Interactive panels with fine motor skills and mental stimulation games. 

 
Materials/ • Decoration and side covering in 15 mm thick high density polyethylene, maintenance free and anti-

graffiti. 
• Floors, platforms and inclined ramps, made of 20 mm thick rubberized polyethylene. 
• Transparent galvanized mesh walls. 
• Hot-dip galvanized steel structure. 
• Stainless steel screws. 
• Polyamide protective caps. 
• Galvanized anchors. 

 
Description/ Singulier multi-jeux LABYRINTHE DE CONTRASTES 02, pour enfants de 0 à 6 ans, dimensions 4,87 x 2,44 x 

1,23 m de haut et surface d'impact 40,90 m². Composé de : 
• Quatre grandes pièces singulières, en forme de cellule octogonale, reliées par des ponts et des accès 

de géométries différentes qui créent un parcours labyrinthique dans lequel les plus jeunes peuvent 
expérimenter les actions de base du développement psychomoteur de l'enfant telles que : entrer/sortir ; 
monter/descendre ; apparaître/disparaître... 

• Les accès avec des rideaux en caoutchouc renforcés de textile permettent d'expérimenter le 
franchissement d'un seuil et le sens du toucher. 

• Des ponts sonores avec des cloches qui stimulent l'imagination et le développement sensoriel des plus 
jeunes. 

• Panneaux interactifs avec des jeux de motricité fine et de stimulation mentale. 
 

Matériaux/ • Décoration et revêtement latéral en polyéthylène haute densité de 15 mm d'épaisseur, sans entretien et 
anti-graffiti. 

• Planchers, plates-formes et rampes inclinées en polyéthylène caoutchouté de 20 mm d'épaisseur. 
• Parois en treillis galvanisé transparent. 
• Structure en acier galvanisé à chaud. 
• Vis en acier inoxydable. 
• Capuchons de protection en polyamide. 
• Ancrages galvanisés. 

 
Disponibilidad de repuestos durante 10 años. Industrias Agapito se reserva el derecho a modificar sin previo aviso los elementos descritos en este documento.
Spare parts available for 10 years. Industrias Agapito reserves the right to change the items described in this document without prior notice.
Disponibilité de pièces de rechange pendant 10 ans. Industrias Agapito se réserve le droit de modifier à tout moment et sans préavis les éléments décrits dans le présent document.



Pol. Ind. Valdeferrín Oeste, C/G, s/n  50600 Ejea (Zaragoza) España   Tel: +34 976 660 879   Fax: +34 976 667 628
ventas@industriasagapito.com                         www.industriasagapito.com

FT-R4361 3/3rev02 -

FICHA TÉCNICA
TECHNICAL SHEET
FICHE TECHNIQUER4361

LABERINTO DE CONTRASTES 02
LABYRINTH OF CONTRASTS 02
LABYRINTHE DE CONTRASTES 02

Disponibilidad de repuestos durante 10 años. Industrias Agapito se reserva el derecho a modificar sin previo aviso los elementos descritos en este documento.
Spare parts available for 10 years. Industrias Agapito reserves the right to change the items described in this document without prior notice.
Disponibilité de pièces de rechange pendant 10 ans. Industrias Agapito se réserve le droit de modifier à tout moment et sans préavis les éléments décrits dans le présent document.


